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A tisztviselők és a drágaság. 
Csíkszereda, augusztus 17. 

A kormány a tisztviselők helyzetét 
méltányolva, a tűrhetetlen állapotokon 
segiteni kiván. Ebből a célból folyó  hó 
6-án dr. Tele9zky pénzügyminiszter el 
nöklete mellett nagyobb értekezlet volt, 
amelyen a tisztviselői intézmények min-
denike képviseltetett. Az értekezleten 
a pénzügyminiszter kijelentette, hogy a 
kormány a drágasági pótlék-rendszert 
teljesen elejtette, mert ezzel úgymond 
„csak a drágaság mesterséges fokozásá-
nak adnánk tápot". Ehelyett a kormány 
a nagyon üdvösnek bizonyult családi 
pótlékrendszert fogja  fejleszteni,  és pe-
dig oly formán,  hogy ezután a 3 nál 
több kiskorú és ellátatlan gyermek után 
is jár fejenkint  200 200 korona évi csa 
ládi pótlék. A rendeletnek, amely a 
Hivatalos Lap egyik legutóbbi Bzámábau 
meg is jelent, folyó  év julius hó l-re 
visszaható ereje lesz s kiterjed az al 
kalmazottak alsóbb rétegeire, tehát az 
altisztek ós szolgákra is. 

Ezen rendkivUl méltányos és alka-
lomszerű intézkedésen kivül, a kormány 
rendkívüli Begélyek engedélyezhetése 
céljából, az egyes minisztereknek jelen-
tősebb összegeket bocsátott rendelkezé-
sére. Kérhet és kaphat a VII ik fize-
tési osztályig bezárólag minden állami 
alkalmazott segélyt, ha arra tényleg 
rászorul és igényét be tudja igazolni. 
Ezeknek a segélyeknek engedélyezése 
nem lesz semmi egyébhez kötve, csak 
ahhoz, hogy arra az illető tisztviselő 
tényleg rászorult legyen. 

Sajnálattal jelentette be a pénzügy-
miniszter, bogy a tömegélelmicikkek 
beszerzése és szétosztása, a kormány 
részéről leküzdhetetlen nehézségekbe 
ütközött. Nem adta fel  azonban ezt a 
szándékát, csak oda módosította, hogy 
annak keresztülvitele a tisztviselői egye-
sületek közvetítésével történjék. Ezek 
az egyesületek folyó  hó 14-én tartották 
meg a kiviteli módozatokat megállapító 
értekezletüket s azt azonnal a pénzügy-
minisater elé terjesztették. Az irányelv 
az, hogy a szükséges hitelt az állam 
adja s minden állami és törvényható-
sági, vasúti stb. alkalmazott, havi rész-
letfizetésre  egy évi szükségletnek meg* 
felelő  liszt, zsír, cukor stb. ellátásban 
részesül. 

A kormány ezen intézkedései álta-
talános megnyugvást kelthetnek, csak 
megvalósításuk elég gyors és alapos le-
gyen. Előrelátásnak és böloseségnek jele 
a családi pótlék intézményének fejlesz-
tése, de ugyancsak tagadhatatlan előre 
látás és a helyzet tökéletes ismerete 
adta azt az impulzust, amely a kormányt 
a drágasági pótlék rendszerének elve-
tésére iónyazeritette. Láttuk, tapasztal-
tuk, hogy békés időkben is a pótlékok 
után az élelmes ipar és kereskedelem 
nyújtotta ki csápjait s a tisztviselő még 

szegényebb lett. Mi lenne most? A kor 
mánynak van módja a segítésre, oly 
formán,  hogy abból az illető tényleg 
lásson is valami hasznot. 

Utalnunk kell itt arra az örvendetes 
jelenségre, hogy a tömegélelmicikkek 
beszerzésének és szétosztásának mun-
kájával, a kormány a tiszt viselői szer-
vezeteket bizta meg. Kell-e ennél jelen-
tőségteljesebb ok arra, hogy a tisztvi-
selők ezeket a szervezeteket erősítsék, 
támogassák; tömörülésükkel és össze-
tartásukkal azoknak tekintélyét növel-
jék, hiszen a kormányban megvan a 
készség azok elismerésére s amint látni 
fogják,  azok utján jótétemény árad a 
szenvedő alkalmazottakra. Kár, hogy 
Csíkszeredának még nincs ilyen intéz-
ménye; most hasznát látná. Romóljuk 
azonban, hogy rövid idő alatt a multak 
mulasztásai pótolva lesznek s itt is meg 
alakul egy olyan szervezet, amely föl-
felé  és lefelé  Képviselni fogja  a tiszt 
viselők érdekeit. 

Háborús mozaik. 
Dr É. B. orvos irja lapunknak az alábbi 

jóizü harctéri történeteket: 
Nikolajevics generalissitnus később kezeink 

közé jutott juniua 7/208. An 1915. 62 sz. 1. pa-
rancsának 2., pontja értelmében az oroszok 
mostani visszavonulásuk alatt a falvakból  igye-
keztek minden fémet,  különösen réz és bronz 
tárgyakat magukkal vinni. Igy rá került a sor 
a pukowi három szép nagy harangra is, melye-
ket a lakosság minden rimánkodása dacára 
szekérre rakva az oroszok elvittek. Azonban 
a negyedik falu  határában megomlott a szekér 
s mig a muszkák más szekér keresésére indul-
tak, azalatt a császárhű és különben is igen 
vallásos ukrainisták szépen elhurcolták a ha-
rangokat a gabonák közé. Miután a visszake-
rült muszkák hűlt helyét lelték a harangoknak, 
a nép meg nem akart tudni róluk, minden fér-
finak  leadtak huszonöt nagajkát (kancsukát) és 
odább állottak, mert már jöttek hátul a ger-
manszkyk. meg a wengerezkyk (magyarok). 
Igy nem lett muszka ágyu a pukowi harangok-
ból. A harangok egy pár hét óta újból régi 
helyükön hirdetik a szövetségesek dicsőségét, 
csupán megérkezésük alkalmával kívántak a 
visszaszállítók 200 korona úgynevezett fájda-
lomdiját az eklezsiától, amit, elképzelve a na-
gajka érzékeny hatását, a hivők nem is BO-
kaltak. 

Pukow különben olyan szép tiszta és ren-
dezett falucska,  a milyent egész Galicziában 
nem találtunk, pedig meglehetősen össze-vissza-
jártuk. Ez egy több njslvet beszóló, kiváló 
tehetségű, fiatal  ukrainista papjuknak az ér-
deme, aki ideális vezetője népének, nemcsak 
vallási, de minden más, igy egészségügyi 
dolgokban is, amit az ottan fellépett  kis mérvű 
cholera-járvány idején alkalmunk volt tapasz-
talni. 

Az akkor még orosz kezelés alatt állt pod-
wysokiei vasútállomást őrző muszka katonák 
egyike levelet kapván feleségétől,  bttszke meg-
elégedéssel és örömmel bontotta fel  azt. Ebben 
a levélben az állomástiszt előadása szerint töb-
bek között szórói-szóra ez állott : 

„Tudatlak,  hogy mi is kaptunk  a mezei 
munkára  egyet a foglyok  közül,  még pe-
dig  egy wengerszkyt,  aki igen fájin  ember, 
mert dolgozik  annyit egy nap alatt,  mint 
te három hét alatt,  de  egy hét alatt  sem 
eszik  meg annyit, mint te egy nap alatti" 

Fenyekedett is a muszka kelet felé  az ök-
lével, hogy majd ad az asszonynak, CBak haza 
kerülhessen! 

Ügyes módját eszelték ki a fogoly  szökte-
tésnek az erről különösen híressé lett ukrai-
nista ciesznyki nők. Mikor látták, hogy foglya-
ink közelednek, eléjük mentek enni-innivalók-
kai és a csapat közepe táján nagy csoportba 
verődve osztogatták holmijukat. Attól a néhány 
f-rtól,  akik a foglyokat  kisérték, mindig meg-
lehették egy néhányan, hogy az asszonyok 
csoportjába keveredve, a csapat eltávozásakor 
visszamaradjanak. Ezek azután ruthén ruhát 
öltve magukra, ellátásukért dolgoztak, néha 
hónapokon keresztül is, várva szabadulásukat. 
Igy került a falu  kovácsához egy kereskedő-
segéd, aki nem egy átvonuló kozáknak pat-
kolta meg a lovát, elképzelhető, hogy milyen 
drukkok között i Volt ugyanis szegénynek egy 
aninykoronás foga,  amely csaknem árulójává 
lett. Ugyanis a nagy visszavonulás alkalmával 
Ciesnykibe is sok orosz szállásolta el magát. 
Ezt látva a kovács, igen megijedt, hogy mi 
lesz mostan az ő szökött fogoly  kovácslegényé-
vei? Az arany fogáról  biztosan megismerik, 
hogv nem ruthén kovácslegény, akkor pedig 
mindnyájukat felakasztják.  Hamarosan lefek-
tették tehát az ágyba betegnek s betakarták 
bundákkal, egészen az orra hegyéig. Jött is 
mindjárt két muszka, akik megkérdezve, bogy 
ki van az ágyban, már készültek levenni a bun-
dáját A kovács mondta, hogy hagyják el sze-
gényt, az öcscse fekszik  az ágyban, igen nagy 
beteg. „Mi a baja?" kérdezték a muszkák. 
„Thyphusa van, kérem szépen." Alighogy a 
thyphus szót meghallották a munkák, már az 
aj ión kivül voltak, mert attól rettenetesen fél-
nek. Így menekült meg az aranyfogu  kereske-
dősegéd, aki harmadnap tizenöt rejtegetett tár-
sával már saját ruhájában jelentkezett azok-
nál a németeknél, akik Pukow alatt az Ördög-
hegyen megverve az oroszokat, elkergették 
irma»ját is a muszkának. 

Signum Laudis után dezertálás. 
A bukaresti, sőt uz összes román lapok részlete-

sen és sokat foglalkoznak  gyergyóbéthori Taslauanu 
(Tcszlován) Oktávi&u Signum Laudissal kitüntatett 
hadnagygyal, ki nem régen Romániába szökött és 
egy nagy feltűnést  keltő könyvet irt, melyben pisz-
kos szavakkal gyalázza a magyar nemzetet és az 
osztrák-magyar hadsereget. A hazaáruló katonaszö-
kevény viselkedése és magatartása Somániában nagy 
visszatetszést szilit és még a russoül lapok is érez-
tetik megvetésüket a dezertorral, kit valósággal pel-
lengérre állítanak lapjaikban. Teszlovánról a romá-
niai Magyar Újság legutóbbi számában ezt ir ja: 

Annak az osztrák és magyar hadsereget gyalázó 
s a magyar nemzetet kegyetlen gúnnyal es sok vak-
merőséggel csapkodó könyvnek a nyomán, amely 
Bukarest könyvpiacán „Három hónap a harcmezőn" 
(Trei luni pe câmpul de resboiu) jelent meg, emlitést 
tettünk már Taslauanu Octavianról. Ez az ur asze-
beni honvédezred hadnagya volt. — A harctéren 
— miért miért nem, talán azért mert elöljárói nagy 
király hűséget fedeztek  fel  benne — kitűntették a 
„Signum Laudis" katonai érdemrenddel s amint ezt 
Taslauanu megkapta: a medve ösvényen Romániába 
szökött s itt könyvet irt a gyávaságról, amelyet bő-
ven tarkítanak a sértések azon koronás fő  ellen, 
aki ezt az urat a dicséret ércjelével tüntette ki. 

Taslauanu bukaresti szereplése visszatetszést kelt 
a jobb érzésű románokban ls. E visszatetszésnek 
konstatálható jelei azok az ajságközlemények, ame-
lyek ellene elég gyakran napvilágot látnak. 

Ujabban ÁRION G. irt cikket a harctérről meg-
szökött Taslauanu romániai működéséről. A bírálat 
nen: nagyon tetszett a volt hadnagynak, aki magyar-
országi szokás szerint lovagiaskodni akart Arionnal 
és segédei utján elégtételt kert. Ámde a csendes vér-
mérsékletű Árion egyáltalán nem adott választ a pro-
vokálásra. 

A bukaresti sajtó németbarát része s főleg  a 
„Seara", élénken helyesli Árion álláspontját és kije-
lenti, hogy Taslauanu, akármilyen kedvező vélemény, 
nyel legyenek is róla bizonyos körök, mégis csak — 
DEZERTOR, akitől nagy merészség az, Hogy meg-, 
kísérelje a lovagiaskodhat. 



a-ik Oldal. 

Uj év a harctéren. 
Vitéz székely fiaink  nevében Székely Lajos 

cs. és kir. 2. gy. e. kadett a harctérről lapunk-
nak irja az alábbi levelet: 

Ma egy esztendeje lesz annak, hogy ha-
zánkra éhes ellenségeink leverésére sorakoz-
tunk. — Vájjon gondolta-e valaki a mult év 
augusztus havában, hogy a már változataiban 
is borzalmas háború még egy rákövetkező év 
múlva is dühöngeni fog. 

Hisz a pessimisták is már karácsonyra vé-
gét jósolták az iszonyú ernberöldöklésnek, azon-
ban a jóslások nem teljesültek be, a háború 
a maga borzalmaival dühöng tovább. 

Egy hosszú esztendő tapasztalatait érvé-
nyesítjük ma a „swarliniába" s oly találóan, 
hogy minden támadásunk még a legkényesebb 
helyzeteinkben is az oroszok fejetlen  menekü-
lésével végződik. 

Mi, akik most egy éve is itt volmnk és ma 
is itt vagyunk, érezzük, hogy nincs már messze 
győzelmünk nagy napja, amely meghozza szá-
munkra a jól megérdemelt pihenés békés óráit. 

Egy éve mult inár, hogy levetettük kedvelt 
ruhadarabjainkat. Egy éve mult már, hogy 
lemondottunk kényelmeinkről és szórakozá-
sainkról. 

Egy év mult már, ho^y békés otthonunkat 
az élősirnak nevezett nedves lövószárokkal 
cseréltük fel  és egy éve mult annak is, hogy 
napbarnított és az időjárás viszontagságaitól 
megdurvult sápadt arccal és sok vihart látott 
ruhában bár, de annál erősebb akarattal, ki-
tartással és elszántsággal teljesítjük hazánk, 
királyunk és fajunk,  a székelység iránti haza-
fiúi  kötelességünket. 

Ezen szent célok és kötelesség teljesítésé-
ben a mai nnpon egy uj forduló  ponthoz, ér-
tünk, amit mi hadi naptárunk szerint „Uj Év"-
nek kereszteltünk el. 

1915. augusztus 1. Vasárnap. 
Már kora reggel, midőn a felkelő  nap arany 

sugaraival bearanyozta az oly sok puskaportól 
bekormozott eget, lehetett észrevenni legényein-
ken, hogy hála telt szívvel közelednek egy-
máshoz s barátságos kézszorítás után a be-
állott hadi uj esztendőben jó kivánataikkal 
halmozzák el egymást Nincs az a kemény 
szivü harcos, kit meg ne hatott volna oz a 
kedves jelenet. 

Hogy minél ünnepélyesebb legyen nz uj 
évünk, felkerestem  tábori lelkészünket, kinek 
szintén boldog uj évet kívántunk B előadtam, 
hogy vitéz katonáink ünnepelnek. 

Derék lelkészünk — parancsnokunk enge-
délyével — istenitiszteletre gyűjtötte össze vité-
zeinket. Egy száp c?erefa  tövében már ott dí-
szelgett a rögtönzött kis oltár. Lelki atyánk 
misét celebralva, papi hatalmánál fogva,  rövid 
könyörgés után, a gyónás mellőzésével meg-
áldoztatta katonáinkat. Az ájtatosság befeje-
zésével magas szárnyalású heszédébeu az el-
múlt hadi esztendő eseményeit összefoglalva, 
kiemelte magyar katonáink kifejtett  vitézségét, 
nem feledkezve  meg székely katonáink hősies 
bátorságáról sem, megemlítvén, hogy mig bé-
kében az erdóirtásnak páratlan munkásai va-
lának, ugy most a muszkasorok irtásánál utol-
érhetetlenek. 

Könnyeltelt szemekkel emlékezett meg az 
egyszerű sírokban pihenő elesett hőseinkről is 
s az értük mondott közös ima után gyönyörű 
fohászba  foglalta  hőseink emlékeit: 

„Oh hintsetek virágot, zengjetek dalt 
Legyen minden szó áldás és ima: 
Fohász a hősök tiszta szelleméhez 
Áldás a hősök szent hamvaira". 
Igy ünnepeltük meg a mi történelmi uj 

évünket. Amily derűs, fényes  napsugarakkal 
volt bevilágítva a mi nagy napunk, az örömtől 
hasonlóan ragyogó legyen győzvdelmünk nagy 
napja is. 

Tekintetes Szerkesztő Url Csikvármegye 
közönségének tolmácsolja az én és vezetésem 
alatt álló székely bajtársaim hazafias  üdvöz-
letét. Hazafias  tisztelettel 

Székely  Lajos, 
2. gy. ezr. kmlett,  'J'J-ik  század. 

Vérből,  könnyből... 
Vérb/il,  könnyből  immár, ha patakok  lesznek 
Megint  Hiajil  lefutnak  apró csermelyeknek. 
Behegged  a seb is, elmúlik  <i bánat; 
Sok  bú nyomán ismét egy új rilág  tiímml. 

S ami talán ma még kínzó  rolt  tenéked 
Holnap  már csak emlék:  szomorú emléked  . . . 
Virágos  lesz a tér, hol katona  lé)nlel 
Kirirul  az ég is szivárvány színével. 

S rérliarinatos  rónán piros kalász  érik. 
Aratók  nótája hangzik  az erdőig. 
S ahol cad  ellenség  ma egymásra tdmud: 
Mesét  mond  a szántó . . . kési  unokáknak  . 

Mátrai  Ferenc  Béla-

C S I K I L A P O K 
— Aranyat vasért. Bár az „Aranyat 

vasért'  mozgalom majdnem  a regere  jutott, 
még mindig  elég sürün keresik  fel  Gya-
lókay  Sándor  főispán  urat és cserelik  be 
arany értéktárgyaikat  vasgyűrüért. Sokan 
vannak, kik  készpénzzel  váltják  meg, vas-
gyűrüiket.  Tekintve,  hogy a több ezer vas-
gyúrüböl  száz darab  sem maradt  meg ez 
uton értesítjük  újból a hazafias  közönséget, 
hogy a megmaradt  csekély  számú vas-
gyürük  még szeptember hó 15-ig naponként 
déli  12—1 óra között  arany értéktárgyakért 
avagy minimális 3 korona megváltási ősz-
szegért kiválthatók  Gyalókay  Sándor  főis-
pán urnái. A hazafias  mozgalom oly párat-
lanul  szép sikert  ért el Csikvármegyóben, 
hogy kívánatos  volna, miszerint  a megma-
radt  csekély  számú vasgyürük  is kiváltas-
sanak. 

Fejér Gerö hősi halála. 
Csíkszereda, augusztus 17. , 

A szépvizi Fejér-család egyik nagy-
reményű ifjú  tagja, Feĵ r Jakab szcp 
vizi birtokos és neje Jítnosy Eivira fia: 
Fejór Gerő a kolozsvári egyetem kiváló 
orvostanhallgatója, a cs. és kir. 51. gy. 
e hadapródjelöltj'í Orosz Lengyelország-
ban, a Ridom közelében vívott ütkö 
zetben szenvedett sebesülése következ-
tében folyó  évi augusztus 11-én, Bécs 
város egyik hadikórházában liösi ha-
lált hal*. 

Az ífju  hős a csík somlyói r. kath 
főgimnázium  legkiválóbb növendéke volt, 
kinek vas azorgalma és szép tehetsége 
a kolozsvári orvosi fakultáson  is a leg-
szebb reményekre jogosították szüleit, 
akik fiukat  különösen szerették. 

A harctéren ritka bátorsággal és hő 
siességgel küzdött az északi ellenséggel 
szemben s mikor sürü golyózáporban 
legszebb kötelességét teljesítette, egyik 
sebesült bajtársát kötöké be, ö maga 
is golyót kapott testébe. Súlyos sebével 
a bécsi kórházba került, azonban a seb 
mar annyira elhatalmasodott, hogy vér 
mérgezésbe ment át ós az ífju  hős folyó 
hó 11 én nagybátyja, dr. Fejór Mihály 
karjai között lehelte ki lelkét. Utolsó 
szavni ezek voltak: „Nyugodt ltlkiisime-
rettel halok meg, mert becsülettel, hí 
ven, lelkiismeretem szerint végeztem 
kötelességemet a hazáért". 

Hűlt tetemét a mélyen sújtott csa-
lád hazíitizá'liiiatí» és a napokbnn Sz:'p 
vízen, mikor a tetem megérkezik, végbe-
megy a temetési szertartás. 

Mélyen megható az a feljegyzőt.  me-
lyet a hadit őrházban közvetlenül mel 
lette fekvő  szimén sebesült bajtársa, 
Kamiuezky József  zászlós adott át a 
hozzátartozóknak. A zászlós megkérdezte 
a nsíhéz sebében haláltusáját vívó Fo 
jér Ger8t, hogy hol sebesült meg és 
6 viszont megkérdezte, hogy képzeli 
el a halált. Az érdekes pái beszédet, 
maly Fejér Gerö értékes egyéniségébe 
és gondolatvilágába mély bt pillantást 
enged, itt köaöljük szószerint, amint a 
feljegyzés  a betegágyban készült: 

Radom előtt, Orosz-Lengyclorszá ;ban szá-
zadom támadott. En is nyomultam ' !öro a leg-
nagyobb tűzben, egészen az orosz Stei lung előtti 
Drahtbindernisig és egyre másra kötöztem a 
nyomban elesetteket. Szanitéczeim elhullottak 
ÓH ép mikor egy súlyos sebesült lötözésével 
készen vagyok, fölnéztem:  akkor kaptam az 
ellenséges golyót. 

Nyomban lehanyatlott a karom, éreztem, 
bogy a szemem világa elvész. De nem volt 
annyi erőm, hogy visszamásszak arra a helyre, 
hol előhb voltam, ahol-Istetmek caod \ja-töb'o 
golyó nem ért, bármennyire ÍH fütyültek  a 
golyók. 

Engem már nem volt ki bekötözzön. Ma-
gam vágtam fel  ollómmal ruhámat és kezem-
mel tapogattam, hol is vagyok megf  . besülve 
Valahogy bekötöztem magam, szoritv:. karomat 
hogy minél kevesebb vér folyón.  E f  sz mez-
teenü feküdtem  négy óra hosszat; ezek vol-
tak életem legkínosabb percei; behunytam 
szememet, vártam halálomat. 

03. szání. 

A vérre bogarak lepték el testemet, majd 
mezei patkányok, melyeket csak sikoltásom-
mal tudtam elhajtani. 

Végre este lámpással jöttek mas század-
beli szanitéczek és elvittek Mátyáshoz, a regi-
mentsarzhoz, ki bekötözött és mondta, hogy 
kitüntetésre terjeszt elő. Kinos transzporttal, 
egy lengyel paraszt- szekerén végre ide Opocz-
nóba a kórházba kerültem. 

Az első két napon jól éreztem magam, de 
azután elkezdtem vérezni és másnap n prágai 
Chirurg Primarissa megoperált Az egész ideg-
törzs szét voit ronc-solva és a fóutőér  is sertvn. 
Az operálás utan nagymennyiségűén genny 
folyt. 

Minthosv csapatunk dicsőségesen előrenyo-
mult, H kórháznak i s olőre kellett m e n n i e , [vs 
igv 28-án délután vonatra lettek és 2'J-én éjjel 
12 órakor Bécsbe érkeztem. 

Itt is csak tovább genuyezett. De augusz-
tus 7-én már gennyes vér szivárgott, mig egy-
szer csak vasárnap, augustus 8-án éjjel nagy 
fájdalmam  volt és megint csak véreztem. Erős 
természetem birta. 

De hétfőn  délelőtt hirtelon vérzés állott be 
nagyobb meunyiségben és gyönge lettem. 

„Jóskai Jóska!" (Ut vagyok fiam).  „Hivass 
papot. Az utó'só kívánságom : ha meghalok ne 
itt temessenek el, hanem otthon bátyáinhoz 
Istenem, mily jó lesa I (Örömmel mondta ezt.) 
Hol van édesanyám I az cdédanyám I Hozd ide 
édesanyámat, mert addig én nem tudok meg-
halni, mig én őt nem látom. 

Oh, szpgény édesanyám, hogy fogsz  bán-
kódui utánnam. Érzem, nem fogod  elviselni az 
én halálomat. (Siró görcs fogja  el.) Oh, édes 
apám, anyám, testvéreim, iţt kell titeket hagyni. 
(Sir) De ne busuljatok! Én vagyok a bo'ilog 
és nem Ti. Becsületes voltam mindig ;és ezért 
is halok meg becsülettel a hazáért. Én tudom 
biztosan, bogy a mennyországba kerülök 

Szorítsd jobbon a kezemet Jóska I Igy. 
JoBka 1 (Mosolyog és Örül). Oh, milyan jó lesz. 
Bátyámhoz kerülök, közel leszek hozzájuk és 
nz Istenhez és tán később anyám is eljön, oh, 
milyen boldog leszek! Egyszerre hirtelen el-
mondja a Miatyánkot, Hiszekegyet. (Az üdvüz-
légyet nem tudod ? „De igen* és elmondja 
majd, mert az orvosok is itt voltak.) „Köszö-
nöm, hogy kezeltetek. A h- záért halok meg, 
meglásd Jóskn, lassan olvérzetn. Ja, ilyen az 
élet I Il>en az élet. Most magam előtt látom 
családom tragédiáját. Én vagyok a tizedik. A 
holmimat küld haz:i, tegyék el emlékül. Oh, 
Istenem, a Te emlékezeted anélkül is örökké 
élni fog".  (Igy vigasztalva mosolyog: „Igen! 
Örökké 1") Azután eljött a pap, de nem volt 
magánál, feladta  az utolsó kenetet. Kája fel-
ébredt, beszélt a pappal, szánva minden bűnö-
met. Akar áldozni ? tán holnap reggel, nem ? 

„Nem. Azonnal I holnapig tán meghalok". 
(Megáldozott). 

Hétfőn  éjjel fájdalmai  voltak. Kedden lá-
zas volt, piros volt az arca, az í jjal nyugodt. 
De szerdán reggel 6. órakor hirtelen nagy 
mennyiségű vérzés állott be én azontúl egész 
napon át végtelenül gyengült és végre este ü. 
órakor hősi balált halt. 

Együtt voltam veled édes barátom a szen-
vedések órájában. A véletlen sors összehozott 
veled, együtt szenvedtünk, jajgattunk, némán 
viselve minden fájdalmat  a hazáért, egymás 
mellett feküdtünk,  vigasztaltuk egymást édes 
hazánk nyelvén ez idegen nye'vek közt. 

Mikor az ón fájdalmaim  alább hagytak, el-
ei csoszogtam ágyadhoz és úrák hosszat mel-
letted ülve igyekeztem felelni  azon kérdésedre : 
„Te Jóska, hogy képzeled el n másvilágot?" 

Beszéltein a lélekről néked. Minden ember 
lelke a legtökéletesebb formára  törekszik és 
mig a legtökéletesebb formát  eléri, több szfé-
rán, több világon kell keresztül mennie. És 
amely világban elérte azon világra nézve a 
tökéletességet, minek az időt vesztegetni ? 

Gyerünk tovább, érjük el minél hamarább 
célunkat. Ugy gondolom és legyen mintegy 
vigasztaló .• Te már ezen a világon elérted, 
erre a világra tökéletes voltál s elmentél egy 
másik világba, hogy ott ismét a tökéletességre 
törekedve, onnan ismét egy másvilágba és igy 
tovább, mig a legtökéletesebb formát  eléred 
Olvastam valahol: .Az élet értékét nem az 
határozza meg. hogy milyen hosszú ideig tart, 
hanem, hogy az életet milyen viszonyok közt 
töltjük el." Madách is azt mondja: ,A száza-
dos fa,  az egy napos rovar egyenlő soká él " 
Mindegyiknek van egy élete és Te is befejez-
ted edes barátom és elóttom marad mindée 
fiatal  21. éves arcod. 

S ha én már ősz öreg ember is leszek, ak-
kor Te csak még mindég 21 éves. Az igaz • 
nehéz meghalni, ha az ember még fiatal  és 
erős és még egy egéBz élet van előtte 



33. Bláttt. C S Í K I L A P O K 3-lk oldal. 
* TC, a z ö r ö k tiszteletet és becsületet viv-
r.a í .föláldoztad  magad a hazáért. Emléked 
orokke élni fog. 

Isten veled barátom. Nekem még egy időre 
még hordoznom kell a keresztet, tövises uta-
don elkísértelek, de már gyönge voltam, tovább 
nem követtelek. 

Wien, 1913. aug. 12-én. 
Kaminszky József  zászlós, 

államvasuti hivatalnok. 
Jegyzet: Mikor szerdán a profeszor  meg-

látogatta, mondja: .Operáljon meg édes Dok-
tor ur, ma még kibírom. De holnap nem". 

Karodat mindig féltetted,  hogy elveszíted 
és tán egyúttal orvosi pályádat, amelyen oly 
szeretettel csüngtél és mosolyogtál azon mon-
dásomra : „Ne ijedj meg, legrosszabb esetben 
elmész a mostani orvosi tudásoddal egészség-
tani tanárnak". 

Tudtad sorsodat. „Én orvos vagyok, tudom 
sebesülésem súlyosságát, én meg fogok  halni". 

És az utolsó nap délben, mikor az életről 
beszéltünk néked, némán leintettél és egyen-
kint emelted fel  ujaidat; 5-öt számoltunk és öt 
óra múlva . . . Isten veled I 

L E G Ú J A B B . 
Üldöző harcok az egész orosz arcvonalon. 

Lipót bajor herceg 30 kllóméterre áll 
Bresztlltowsktól. 

Berlin, augusztus 16 
(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-

lásról  jelentik: 
Ammerswejlertől északra (Dammerkirchtól 

északkeletre) egy francia  résztámadás akadá 
lyaink előtt tüzünkben összeomlott. 

Hindenburg serege a kovnói előretolt állá-
sok elleni további eredményes támadásainál 
tegnap 1730 oroszt, köztük hét tisztet elfogott. 

Az orosz állásoknak eredményes, a nurzeci 
átmenettel megkezdett áttörése egész terjedel-
mében sikerült. Az áttörési helyről kiinduló 
nyomásnak és az egész arcvonalon ujhói meg-
indított tára adásoknak engedve, az ellenség a 
Narewtól a Búgig hátrál állásaiból. 

Üldöző csapataink elérkeztek a Bransk-ma-
gaslatig és 5000-nél több foglyot  ejtettek. 

Novogeorgievszknél a védőket tovább visz-
szavötettük az eródövre. 

Lipót bajor herceg halszárnya éjszaka Dro-
hisznytól nyugatra kikéoyszeritetto az átkelést 
a Búgon, miután centruma és jobbszárnya teg-
nap délelőtt Losicen és Miendrzyrzecen tul 
jutott. 

Tokona és a Lukovka szakaszon (Drohiazyn 
és Biala között) újra ellenállásra találtunk. 

Ma szürkületkor Losicetól keletre a szilé-
ziai Landwehr támadással az ellentálást meg-
törte és az ellenséget üldözi. 

Mackensen seregének üldözése tovább folyt. 
A Bialán és Szlavatyszen tul jutottunk. 

Vlodavától keletre csapataink a Bug keleti 
partján előnyomulnak. 

József Ferdinánd főherceg megközelítette 
Bresztlltotfskot. 

Kövess csapatai átdobták az oroszokat a 
Kllkawkán. 
Budapest,  augusztus 16. 

(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-
kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról 
jelenti: 

A Búgtól nyugatra fekvő  területen az oro-
szok üldözése gyorsan halad előre. 

A szövetségesek centrumábau előnyomuló 
osztrák-magyar erők a Bialától nyugatra, a 
Klikavkán keresztül hátráló ellenségnek köz-
vetlenül nyomában maradtak. 

József  Ferdinánd főherceg  hadosztályai 
tegnap este harcok közben elérték a Bialától 
délre és délnyugatra fekvő  területet és éjjel 
hidat vertek a Krznán. 

Ma reggel átkeltek a folyón  és az ellenség 
utóvédjeit, ahol szembefordultak  velük, meg-
támadták és megverték. 

Kövess csapatai az ellenséget a Klikavka 
felső  folyásán  átüzték. 

Biala vidékén és Bresztlitovszk irányában 
számos kiterjedt tűzvész látható. 

Wladimir-Wolinskynól, a Bug keleti part-
ján több helyütt szilárdan megvetettük la-
bunkat. t l i 

Itt és Keletgallciában a helyzet válto-
•atlan. 

A tiroli arcvonalon az ellenség nehéz tü 
zérsége hosszabb szünet után ismét megkez 
dette a tüzelést erődeink, kii önösen azok ellen, 
amelyek a Tonale szorosnál, valamint azok 
ellen, amelyek a lavaronei és folgarisi  fensi-
kokon feküaznek. 

Az olasz gyalogságnak a tonalei műúton 
Popena-Alles ellen (Schluderbachtól délre) és 
a Dreizinnen területen megkísérelt támadásait 
visszavertük. Éppúgy meghiúsultak a tenger-
melléki arcvonalon az ellenségnék a Krntól 
délre fekvő  terület ellen megújította támadá-
sát, valamint a doberdói fensik  kiugró része 
elleni előretörése is. 

Hovno és flovogyorgyevszk várainak 
— győzelmes ostroma. 

9325 orosz fogoly, 260 ágyu. 
Berlin, augusztus 17. 

(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik: 

Nyugati hadszíntéren Ostende előtt 
tengerparti ütegeink három ellenséges 
torpedózuzót elűztek. 

Keleti Argonnokban La File Mórié-
nál egy francia  árkot elfoglaltunk. 
Bipauménál egy angol repülőgép ke-
zünkre került, utasait (2 tisztet) elfogtuk. 

Keleti ihadszintóren Hindenburg tá-
bornagy liadcsoporíjának Kupischy kör 
nyékén folytatott  további harcai is sike 
roaek voltak. 625 hadifogoly  (köztük 3 
tiszt) és három géppuska ju'ott kezünkre. 

Eicltorn vezérezredes hadseregének 
Litzmann tábornok vezetése alatt álló 
csapatai Kovnó délnyugati arcvonalának 
a Nyemen és Jesia között fekvő  erdeit, 
rohammal elfoglalták,  több mint 4500 
oroszt foglyul  ejtettek és 240 ágyút és 
uagyszámu egyéb hadiszert zsákmá-
nyoltak. 

Scholz és Galiwitz tábornokok had-
seregei folytonos  harcok közepette el 
leuséget keleti irányban megint vissza-
vetették, 1800 oroszt, köztük 11 tisztet 
elfogtak  és egy ágyút, 10 géppuskát 
zsákmányoltuk. 

Novogyorgyovszk északkeleti arcvo 
nalán egy nagy erődöt és két térköz 
müvet rohammal elfoglaltunk.  Arcvonal-
nak csaknem összes többi részén sike-
rült ellenséget továbbra visszavetni. — 
2400 foglyot  ejtettünk, 19 ágyút és sok 
egyéb hadiszert zsákmányoltunk. 

L'pót bajor herceg és Mackensen tá 
bornagyok hadcsoportjai további győ 
zelmes elönyomulásban vannak. 

Orosz hadvezetőség augusztus 14 iki 
hivatalos jelentésében azt állítja, hogy 
augusztus 13 án Bujanownál, a Zlota 
Lippa mentén orosz elővédek két sor 
német lövészárkot elfoglaltak  és ezek 
védőit lekaszabolták. Ött harcoló saját 
csapataink előtt csak egy orosz járőr-
vállalkozás ismeretes augusztus 12 ről 
13 ra virradó éjjelről, amely teljesen 
meghiusult és amelynek alkaimávtil el-
lenség négy halottat és két sebesültet 
hagyott állásaink előtt és amely ncküuk 
veszteséget nem okozott. 
Győzelmes seregeink Breszt-üitowszk alá 
érkeztek. — Az olaszok súlyos veresége. 

Budapest,  augusztus 17. 
{Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-

kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról  je-
lenti  : 

Orosz hadszintéren a szakadatlanul 
hátráló ellenség heves üldözése közben 
azok a cs. és kir. csapatok, amelyek 
Arz altábornagy, parancsnoksága alatt 
állanak Dobrinkáig (20 kilóméterre 
Breszt-Litowszktól délnyugatra) nyomul-
tak előre. 

Magyar honvédség visszavetett egy 
erős orosz utóvédet, mely Piszczac mel-
lett állást foglalt. 

A József  Ferdinánd főherceg  vezér-
lete alatt álló erők a Bug menti Ker-
now felé  nyomulnak előre. 

Kövess tábornok Konstantinov vi-
dékén ellenséget Búgon íul vetette 
vissza. 

Alsó Bugtol északra szoros kapcso-
latbau német lovassággal, osztrák-ma-
gyar lovassás harcol. 

Vladimír-Woliníikij mellett és kelet-
galicziai arcvonalon nyugalom uralkodik. 

0 asz hadszíntéren olasz nehéz tü-
zérség tüzelése tiroli erődeink ellen 
tegnap egész nap tartott. 

Azokat a gyengébb ellenséges gya-
logsági osztagokat, amelyek aVaalSu-
gánában Czersáuáig (Borgótól északke-
letre) jutottak előre, Pasó patakon át 
visszavetettük. 

Tengermelléki arcvonalon olaszok 
nagyobb erőkkel tovább folytatták  elő-
retöréseiket Krn és Tolmein közötti 
állásaink ellen, de mindenütt véresen 
visszavertük őket. 

Doberdói fensik  tegnap délután iBmét 
elég heves ágyútűz alatt állott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A király születésnapja. Ó Felsége 

85. születési  évfordulója  alkalmából  váro-
sunk közönsége  tegnap este gyönyörű  ki-
világítást  rendezett.  Majdnem  minden  ma-
gánlakás  ablakai  virágokkal  voltak  tele 
és sok száz gyertyaláng  hirdette  a hazaüas 
örömet, mely az emberek  szivét eltöltötte. 
Különösen  impozánsan voltak  kivilágítva 
középületeink,  köztük  is a vármegyeháza, 
a királyi  pénzügy igazgatóság  és a főispáni 
lakás.  A vármegyeház erkélyén  a magyar, 
német, török  és osztrák  zászlók  lengtek, 
de  zászlódiszben  voltak  a magánházak  is. 
Ma  délelőtt  9 órakor  ünnepélyes hálaadó 
istenitisztelet  volt  a róm. kath.  templomban, 
melyen a hatóságok  és hivatalok  vezetői 
és tisztikara  kivétel  nélkül  megjelentek. 

— Levelek a harctérről. Dr. G. A. or-
vos a harctérről irja Gyalókay Sándor főispán 
urnák a következőket: Tegnap délben átlép-
tük, nehéz harcok után, a lublin — cholmi 
vasutvonalat. E percben a Lublin mögött fel-
vett uj orosz frontot  ágyuzzuk a németekkel 
karöltve, hogy három órakor megrohanhassuk 
a muszka állásokat. Nem szabad itt megálla-
niok, hogy a földeken  az aranyszínű kalász-
tenger ne essen gyújtogató barbár kezük 
martalékául. Minden kilóméter után milliárd-
nyi vugyout és szép fehér  kalácsot harácso-
lunk a minket kiéheztetni akaró ellenségtől. 
Csíki íZ' kelyekül elnézünk az aranykalászok 
felett  s könuyezvo, de reményteljesen gon-
dolunk sovány mezőnkre, köves, ugarunkra. 
Ugyancsak a főispán  urnák dr. É. B. orvos 
irja : Varsó és Iwangorod elestével, a nagy 
orosz tragédia utolsó felvonásának  küszöbén, 
ősi dicsőséggel teljes üdvözletemet küldöm 
Méltóságodnak az ágyuk rettenetes zajából, 
azzal az erős meggy őződéssel, hogy most tnár 
megszakítás nélkül mihamarább elérjük kitű-
zött végcélunkat. 

— Ünnepélyes istenitisztelet. Szent 
István  napján, pénteken  délelőtt  9 órakor 
a helybeli  róm. kath.  plébániatemplomban 
ünnepélyes istenitisztelet  tartatik. 

— Kinevezés. Boga István  gyergyó-
alfalui  káplán  Csikszentdomokosra  lelkész-
nek neveztetett  ki. 

— Az ivangorodi győző kitüntetése. 
Királyunk őfelsége  Kövessházai Kövess Her-
mán gyalogsági tábornoknak — csapatai győ-
zelmes vezetésének elismeréséül — a Lipót-
rend nagykeresztjét adományozta a hudiékit-
ménynyel. 

— Kinevezés. A marosvásárhelyi kir. 
főügyész  Csiszer Tamás csíkszeredai kir. 
ügyészségi dijnokot a csíkszeredai kir. ügyész-
séghez írnokká nevezte ki. 

— Tüz. Hétfőn  délelőtt nagy riadalom 
támadt a városban. A városháza udvarán a 
város tulajdonát képező nagy gazdasági istáló 
kigyulndt és mielőtt a tüzet elfojtani  lehetett 
volna, leégett. Értesülésünk szerint a tűz 
gyermekek gondatlanságából eredt. A kár 2—3 
ezer korona. 

— Száztizenkét automobil ment Tö-
rökországnak. Tegnap délben Bukarestből 
Giurgiuba egy nyilt vasúti kocsikból álló vo-
nat indult, melyen 112 Törökországnak szánt 
egészségügyi automobil volt. Minden automo-
bil a vörös félholddal  volt ellátva és négy-
négy ággyal felBaerelve, 
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— H ő s i h a l á l . Most mikor nagy 
hazánkban forró  hálaimák szállnak az éghez, 
hogy megköszönjék a hadak Urának, bogy a 
mi éB a velünk szövetséges hősi német had-
seregeket a dicsőségteljes győzelmekhez se-
gítette, csendes fájdalommal  emlékezünk meg 
arról a sok névtelen hősről, kik királyért és 
hazáért életüket és vérüket áldozták a csata-
téren. Ezen sokak egyike közelebbi fóldink 
Molnár Péter, a 34-ik tábori ágyusezred 3-ik 
ütegének Bzak aszvezetője; fegyvertényeiről 
és hősi haláláról ütegparancsnokának hiteles 
adatai alapján hozzánk juttatott megemléke-
zését virágkoszoru helyett akarjuk letenni a 
szép Csikmegye hős fiának,  távoli országban 
fekvő  sírjára. Molnár Péter Gyergyóujfalu 
községének fia,  a háború kitörésekor mint 
tényleges tizedes (távolságmérő) az ütegtörzzsel 
vonult az orosz ellenség ellen. Vitézül és 
kitartóan küzdött mindenütt, hol az üteg a 
túlerőben lévő ellenséggel csak szembekerült 
és a mult év októberében ii térparancsnokának, 
ki alól lovát kilőtték, életét mentette meg az 
által, hogy Baját lovát adta neki át, mig ő 
maga a hegyeken keresztül gyalog jött vissza 
1914. október 9-én egyedül, revolverrel kezé-
ben 20 oroszt fogott  el, amit ezek látva, az 
ütegparancsnokra akarták vetni magukat. Mol 
nár azonban sarkukban maradt s egy lövéat 
leadva, maga előtt kergette amus2kákut. 1914. 
decemberében Tuchow-nál a uagv ezüst vitéz-
ségi éremmel lett kitüntetve H 1915. február-
jában azakaszvezetővé és az üteg első meg-
figyelőjévé  nevezték ki. 1915. junius 9-én az 
üteg elsőnek lépte át újból 9 hónap után a 
Dnyesztert Zurawno mellett és Molnár, aki 42 
csatát és ütközetet szereucsésen túlélt, amint 
a hevenyészett hidon ütegparancsnoka mögött 
az ellenség borzalmas tüzében áthaladt, egy 
ellenséges golyótól szive alatt találva, hősi 
balált halt. Zurau'GO mellett teUék bajtársai 
örök nyugalomra, távoli sírjánál elöljáróinak 
s bajtársainak hü szeretete és emlékezése áll 
őrt, hősiessége pedig az ezred történetében 
örök időkre fényes  és lelkesítő például fog 
szolgálni I 

— Az oroszok ágyuszüksóglete. A 
Liberté szerint az oroszok legsürgősebb ágyu-
szükséglete 300 tábori és 40 nehéz üteg, te-
hát több mint 2000 ágyu. 

— Kinevezés a katona orvosi karban. 
Ő felsége  a háború tartamára Dr. Széke y 
Manót főorvossá  nevezte ki. 

— Az Oroszországban levő hadifog-
lyoknak osak nyilt levelezőlapok küld-
hetők. Hivatalosan megállapítják, hogy az 
orosz kormány nem engedi meg többé az 
Oroszországban lévő hadifoglyoknak  levelek 
vételét, vagy elküldését. B hadifoglyokkal 
való kölcBönöB levelezésnél ezentúl csak nyilt 
levelező-lapok használhatók 

— A román terménykiviteli tilalom 
megszüntetese. A Migyar Távirati Iroda 
jelenti: Augusztus 14-én megszűnik a kiviteli 
tilalom a következő árukra: Buza, roz-*, dara, 
árpakása, árpa, zab, valamint az ezekhó! ké-
szült lisztre, továbbá hüvelyekre. A kiviteli 
díjtételek aranyban fizetendők. 

— A gabonakivitel ós a háború. Most, 
hogy a világháború teljes egy éve elmúlt, 
számadatok igazolják, mennyi buza rekedt a 
termelő országokban a háború miatt. Az ame-
rikai statisztika szerint Oroszország kivitele 
a szokott hatvan millió mm. helyett csak négy 
millió mm. volt. A Balkán-államok húszmilliós 
kiviteli tétele leapadt nem is egéBzen egy-
millió métermázsára. A háború alatti gabona-
kivitel csak Amerikában növekedett jelentéke-
nyen, de ez a télel nem pótolhatta az általá-
nos világkereskedelmi hiányokat — Mint a 
tárgyhoz tartozó adalékot megemelitjük, hogy 
a félszeg  gabonaforgalmat  a drágaság és a 
megcsappant mennyiség miatt legjobban az en-
tente országai érezték mog, tehát éppen azok 
az országok, a melyek bennünket Németor-
szággal együtt ki akartak éheztetni. Szóval a 
kiéheztetés puskája visszafelé  sült el. 

— Kitüntetések. A m. kir. honvédség 
„Rendeteti Közlöny"-e az alábbi 24. honvéd 
gyalogezred beli kitüntetéseket közli: Az I. 
osztályú ezüst vitézségi érmet kapták: Koszta 
István és Balázs Dénes őrmesterek : Tuzson 
Gáspár szakaszvezető. A II. osztályú ezüst 
vitézségi érmet kapták : Bírta Ádám őrmester, 
Lukács Márton és Király József  szakaszveze-
tők ; Gáspár András egyévi önkéntes szakasz-
vezető, Saörcsey Péter, Péter Sándor, Hotos 
Dénes, Váncsa János és Sallai Péter tizede-
sek ; Érős Béla őrvezető, Kófza  János, Kánya 
Gyula és Ferenc József  honvédek. A bronz 
vitézségi érmet kapták: Hlyén József  szakasz-
vezető, Csiszár József  tizedes, Karácsony 
András sebeBÜltvivó őrvezető, Fakó Lajos» 

Veres József,  Dónáth János, Szaláca György, 
Diószegi Ádám, Pál Dénes, Ince Jenó, Varga 
Ferenc, Biró György, Farkas István és Udvari 
Mózes honvédek, Bodó István kürtös, Csutak-
József  tisztiszolga. 

— Az u j brassói népszinház. Brassó-
nak szombaton nagy ünnepe volt. Ezen a na-
pon avatták fel  ugyanis az uj és nagyszabású 
Népszínházát fényes  ünnepségek között. A fel-
avatás napja a magyar kultura nagy diadala 
volt, melyen egész Brassó örömünnepet ült. 
Az uj színházban jelenleg Faragó kitűnően 
szervezett társulata rendkívül nagy érdeklődés 
mellett játszik ós az előadásokat sokan kere-
sik fel  városunkból is. 

— Románia és a munició. A Seara 
jelenti: Amint benünket a legjobban informált 
helyről biztosítanak, a legutóbbi bukaresti mi-
nisztertanácson elhatározták, hogy a munició 
gyártáshoz szükséges, Törökországnak küldött 
gépeknek és vegyianyagoknak szubad utat 
engednek Románián át. Csak a kész ágyuk 
és elkészített muníció keresztülvitelét nem 
engt-dik meg. Az erre vonatkozó végleges 
határozatot a legközelebbi minisztertanácson 
Írásba fogjak  foglalni  és ugyauekkor kibocsát-
ják a szükséges rendeleteket is. 

— Románia a központi hatalmak 
fölényéről.  A hivatalos „Viitorul" legutóbbi 
vezércikkében a többek között a következő-
ket irja: „Mivel az bizonyos, hogy a háború 
sorsát nem a nagy embertömegek, hanem a 
gépeknek és muníciónak a legmesszebb menő 
kihasználása dönti el, ugy az is magától ér-
tetődik, hogy a háború sorsa sokkal inkább 
hajlik azok fele,  akik ebben az irányban tö-
kéletesebben vaunak előkészülve." A hivatalos 
lap fenti  soraihoz a „Moldova" a következő 
megjegyzést fűzi:  „Ha a kormánynak ez a 
meggyőződése, miért nincs meg a bátorsága, 
hogy az ezen körülményekből folyó  következ-
tsteseket levouja?" 

— Katonai tanácsadó. A Külügy-Hadügy 
katonai hetilap megindulása óta igyekszik 
szolgálni a közvéleményt „Katonai Tanacsadó" 
rovatával, amelyben miudenkinek — előfize-
tőnek egyaránt — aki hozzá fordul,  szívesen 
ad tanácsot a legbonyolultabb katonai kérdé-
sekben ÍB. AZ egyre növekvő anyagra éB emel-
kedő közérdeklődésre való tekintettel, a FZLT-
kesztőség ugy akar szo'gálatot tenni a köznek, 
hogy eztn rovatát nagy mértékben kitóviti. 
.Katonai Tanácsadó" rovata ezentúl markán-
san megjelölt címmel ellátva, hétről hétre 
két oldal terjedelemben fog  in-gjelenni, hogy 
a rendkívül sok kérdezósködésnuk és tanács-
kérésnek olegHt tehesen. A lap szerkesztősége 
Budapest, VIII. Népszinház-utca 16. 

— Ritka kitüntetés. Ferencz János csik-
azentdomokosi lakÓB mint szakaszvezető vonult 
be a hadsereghez, hol csakhamar törzsőrmes-
terre lépteti-, k elő. Az ellensséggel szümben 
tauusilott kiválóan vitéz és eredményes ma-
gatartásáért mult óv december 26 án az ezüst, 
folyó  évi március 14 én a nagy arany és áp-
rilis 22-én a bronz vitézségi éremmel tüntették 
ki. S ha hozzávesszük, hogy már legközelebb 
a vaskeresztet tűzik mellere, valóban clmoud-
hatjuk, hogy vitéz székely fiaink  között is a 
legolKÖk és legderókabbak közé tartozik. 

— A zöld egyenruha. Az osztrák és 
magyar hadvezutŐ3ég a szerzett tapasztalatok 
folytán  már régebben elhatározta, hogy csuka-
szürke egyenruha vonalzását zöldes árnyalat-
tal helyettesíti. Az uj színezés n< m tér el 
jelentékeny en a régitől, de szemre és katona 
ilag is eokkal előnyösebb. A h; dvezetóaég 
rendeletileg irta elő az uj szint. Igy az egész 
hadsereg külső megjelenése át fog  alakulni 

— Kitüntetett 24-es gy. ezredbeli 
tisztek. A király a brassói 24. gy. ezredben 
Borbáth ödön őrnagynak, Raglom Vazul és 
Kassai Lajos főhadnagyoknak  ós Djduc Jenó 
tart. főhadnagynak  a kadidiszitménves 3. oszt 
katonai érdemkeresztet adományozü. A leg-
felső  dicsérő elismerés fSignum  lau lis) tudtul 
adatott: Barabás Geró, Gaali Ernő óa Kolozs-
vary Laszlo századosoknak és Bar..bás And-
rás s Miklós Balázs tart. főhadnagy  oknak. 
, i a - N £ 1 v A d o 8 nyugtázás. A Ladapesten 
felállítandó  nemzeti áldozatkészség szobrára 
Kováts Jeno m. kir. adóhivatali tiszt. 65 240 
szamu gyűjtóivén adakoztak: Jakab Ödön 4 
K, Fustos Sándor csikszentgyörgyi tanitó, 
Kontsagh Sándor m. tanitó, Antal Imuidelnei 
jegyző, Pal Ignác m. kir. adóhivatal tiszt 
Gyergyai Bela kászoojakabfalvi  jegyző Székelv 
Károly m. kir. adóhivatali gyakornok'2-2 ko-
ronát. 

— Értesités. A székelyudvarhe'vi m kir 
all. ko- éB agyagipari szakiskola iga /gatósáea 
készséggel küldi meg értesítőjét az érdeklődő 
ezlilőknek. 

— Előléptetés. Dr. Klthes Zoltán 82 
g y . e. s z a k asz vezetőt kadettnak léptették elő. 

Egy plébános nyugalomba vonu-
lása. Faraó Simon szépvizi örmény szertar-
tású rom. kath. esperes-plébános 50 éves papi 
működés után nyugalomba vonult, A szépvizi 
egyházközség f.  hó 21-én egyházközségi diez-
gyülés keretében bucauzik el plébánosától, aki 
ugyanakkor megáldja hiveit, a kik 50 éven át 
szeretetteljes pásztorkodása alatt éltek. A ritka 
ünnepség középpontjában egy igazán nemes-
lelkü, híveivel törődő, a legkisebbet es a leg-
nagyobbat egyformán  szerető lelkipásztor áll, 
a ki erőben, egészségben pátriárkái életet élt 
s egy fél  évszázadon keresztül vezette a szép-
vizi örménységet az Istennek tetsző boldogu-
lás utján. 

— Lipót bajor herceg. Lipót bajor her-
ceg a kinek csapatai Varsó várát és városát 
birtokukba vették, öccse Lajos bajor királynak. 
Jelenleg 70 éves és felesége  királyunk leánya. 
Gizella főhercegnő.  A herceg egyik leánya Jó-
zsef  főherceg  felesége,  Auguszta főhercegnő, 
Lipót herceg az 1866 os és 1870 es hadjáratot 
végigküzdötte és a azedáni csatában is jelen-
tékeny részt vett. A viile pioni iilközetben a 
herceg ki akkor kapitány volt, megsebesült, de 
tovább küzdött éa példaadó bátorságával vissza-
verte az elleoség támadását. A francia  hábo-
rúból az első osztályú vaskereszttel tért vissza. 
Két évtized óta a herceg bajor tábornagy. 

— Egy katonaort os kitüntetése. A 
király csikkarcfalvi  dr. Gidró Gergely törzsor-
vosnak az 17. tábori kórháznál, az ellenség 
előtt tanúsított kiliiuó éa önfeláldozó  szolgála-
tának elismeréséül a Ferenc József  re nd lovag-
keresztjét a katonai érdemkereszt szalagján 
adományozta. 

— Adományok a felvidéki  falvak 
felépitésero.  Ksjfsa  József  áll. isk. igazgató-
tanító gyüjtőivén az orosz betörések által tönkre-
tett felvidéki  községek felépítésére  a követke-
zők adakoztak : Pototzky Márton 2 K, Dobál 
Antal 2 K, Gál József  id. 1 K, Czáka Béláné 
2 K, Lacher Gyula 1 K, Cseh István 2 K, 
Nagy Gyula 2 K, Orbán János 1 K, Agrár ta-
karék 1 K, tototzky Pál 1 K, Gucziber N. 1 
K, Blum Jakabcé 1 K, Roieufeld  Klára 2 K, 
Gözsi Árpád 1 K, Szlávik Frr'ucné 1 K, Szen-
tes Gergely 1 K, Grünwald Albert 1 K, Albert 
Balázs 1 K, Mitke László 1 K, Csikm. Székely-
bank 10 K, Michna Rezső 1 K, Székely Ödön 
1 K, Veress Elek 1 K, Balogh Gézánó 2 K, 
Mátrai Iünác 1 K, Imre Árpáit 1 K, Szvoboda 
Miklósáé 1 K, Özv. Romfold  Félixné 1 K, Ja-
kab Ödön 2 K, Csedó István 2 K, Cserua Ká-
roly 2 K, Seiler Károly 2 K, összesen : 52 kor., 
mely ösazeg átadatott dr. Ujfalusi  Jenó polgár-
mester urnák. 

— Színigazgatóból kórházvonat parancs-
nok. Szép kitüntetés érte a napokban Tompa 
Kálmán színművészt, az erdélyi szinikerület 
igazgatóját. Nyolcszáz pályázó közül kinevezte 
ugyanis a miniszter a Ferenc Szalvátor főher-
ceg által ujabban a Vörös-keresztnek adomá-
nyozott kórházvonat parancsnoki állására. Az 
uj kórházvonat, amely sebesültszállító s öt más 
vaggonból áll és 1000 sebesült szállítására van 
berendezve, Tompa Kálmán parancsnoksága 
alatt a mult csütörtökön indult el a harctérre. 

— Az orosz zsákmány ágyuk. Maros-
vásárhelyről irják: Az északi harctéren zsák-
mányolt orosz ágyukból a hadvezetőség min-
den nagyobb városba küldött s igy Marosvá-
sárhelyre, a főtérre  is került muszka ágyu. Az 
ágyút kegyeletes célzattal a Főtéren - Bem 
apó szobra előtt állították fel. 

— Kinevezés. A kolozsvári ra. kir. pofrta 
és távirdaigazgató a tusnádi postamesteri ál 
lásra Vizi Béláné szül. Janusek Anna maros-
Vásárhelyi lakost nevezte ki. 

A németek óriási győzelme. 
Kovnó vára elesett 

640 ágyu és rengeteg zsákmány. 
Budapest, augusztus 18. 

Ma délben 12 óra 15 perckor te-
lefonozzák  Budapestről a most oda 
érkezett szenzációs hírt, hogy a né-
metek ma reggel Kovnó várát és 
hatalmas érődéit rohammal bevették. 
Távirati rovatunkban már közölt 240 
ágyún kivül ujabb 400 ágyu került a 
győzők kezére. A foglyok  száma és 
a rengeteg zsákmány még nem te-
kinthető i t . 
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Szerkesztői âzenetek. 
-- F . I. C8IKRÁKOS. A kéziratot köszönettel vet-
tük, azonban ezúttal már elkésett. Legközelebb sorát 
ejtjllk. 

Sz. A. Legközelebb hozzak. 
P. Ţ. Csikszenttamás. Köszönettel vettük, azon-

ban már későn érkezett. Legközelebb sorát ejtjük. 

A brassói evang. helységi! nő-
egylet háztartási iskolája, ne-

velő- és tápintézete 
jómódú családokból való fiatal  leányoknak 
szabadon fekvő  házban, melyhez kert is tar-
tozik, kitűnő egészséges lakhelyt és legjobb 
alkalmat nyújt a polgári s tiuom konyha 
megtanulásához és vezetéséhez. Az öthóuapos 
tanfolyamok  szopt. l-jétől jauuár végéig és 
február  l-jétől junius végéig tartanak. Bécs-
ben éa Németországban kiképzett derék taní-
tónők. Közelebbi felvilágosítás  és tanterv 
Sehuoll Frida előljárónó utján (Fekete utca 6) 

ingyen kapható. 1—3 

FOGAK I 
brassói Greising Albert 

múfogspecialista  Csíkszeredában 
Elvégez minden fog-
orvosi műtéteket, u 
m.: foghúzást  helyi ér-
zéstelenítéssel, arany 
és más töméseket; 
készít mllfogakat  és 
teljes fogsorokat  száj • 
padlás nélkül, korona 
és hidmunkálatokat. 

10 évi garancia! 
Közóhajra folyó  évi 
augusztus 5-vel Csík-
szeredába költözött. 

FOGAD: 
Délelőtt 

8—12 óráig. 

Délután 
2 - 6 óráig. 

13— 

Lakása: Augusztus 5-töl Kossuth Lajos-
utca, Dr. Zakariás Manó ügyvéd házában. 

Sz. 117 — 1915. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött kir. végrehajtó ezenuel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 1915. 
évi l'k. 1.'! 17/4. számn végzése folytán  Dr. Kovács 
Gyárfás  ügyvéd által képviselt Agrár Takarékpénz-
tár Részvénytársaság végrehajtató részére, végre-
hajtást szenvedő ellen 100 korona és 300 korona 
követelés s járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt  és 860 ko-
ronára becsült ingóságokra a csíkszeredai kir. já-
rásbíróság fenti  számú végzésével a további eljárás 
elrendeltetvén, annak az alap- és feliiltoglaltatok  kö-
vetelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési jo-
got nyertek volna, végrehajtást szenvedők lakásu-
kon Csikjenőfalván  leendő megtartása határidőül 
1915. évi augusztus 30-ik napjának délutáni 
1 Órája kit űzetik, a mikor a b Íróilag lefoglalt  ingók 
és pedig: gazdasági eszköz, lovak, borjú stb. a 
legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul 
is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelisét 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszeredán, 1915. évi augusztus hó S>-ik 
napján. Keresztes Gyula, 

kir. bír. végrehajtó. 

Sz. 23—1915. 
arv.-iiasj. 

Pályázati hirdetmény. 
i . 

Csikvármegye közönsége egész és 
félárva,  valam nt más elhagyott szegény 
gyermekek és a sok gyermekes vagyon-
talan család apák gyermekei részérő 

Csiksomlyón (Várdotfalva  községben) 
árva- és szeretetbázat létesített, mely-
ben előkészíti, esetleg kiképezteti az 
arra való gyermekeket ipari munkások-
nak, a többit konyhakertészkedóknek; 
gazdasági és házi cselédeknek, a kiváló 
tebetségUeket pedig taníttatja és tudo-
mányos pályára adja. 

Az intézet egyelőre 30 fiu  és 30 
leány gyermek részére létesült, hová 
Csikmegyei községbeli illetőségű, 6 ével 
betöltött, de 10 évesnél nem idősebb 
rótn. kalh. vallású gycriuokek vétetnek 
fel;  azonban ha nemzeti vagy morális 
kötelesség parancsolja más gyermekek 
is felvételnek. 

Csak oly gyermekek vehetők fel, 
aki ragályos, undoriró vagy gyógyítha-
tatlan betegségben nem szenved, nem 
tompaelméjü, testi bajban nem szenved, 
végre nem oly megrögzött kóbor életii 
vagy oly bűnöző, akinek felvételét  ne 
velési tekintetek leketeilenné teszik. 
A gyermekek rendszerint 12 éves ko-
ruk betöltéséig maradnak íz intézetben. 

A növendékek ingyenesen vagy fise-
téssel összekötve vetetnek fel,  mely 
u'óbbi esetben a fizetés  nagyságát az 
alattirt választmány állapiba meg. 

Az intézet a Pauli szent Vincéről 
nevezett magyarországi Irgalmas nővé-
rek vezetik. 

II. 
Jelenleg 13 leáuy-gyormek helye 

üres, e helyek betöltésére pályázatot 
hirdetünk. 

R!zen üresedésben lévő helyekre első-
sorban pályázhatnak törvényes képvise-
lőjük utján azon 6 évet betöltött, do 
10 évesnól nem idősebb leány gyerme-
kek, a kiknek atyjuk a harctéren hősi 
halált halt, vagy a harctéren szerzett 
betegség vagy a harctéren szerzett se-
besülés következtében hősi halált halt, 
s édes anyjuk nem él. (Teljesen hadi 
árvát). Másodsorban pályázhatnak fent-
irt módon azon kiskorú leány-gyerme-
kek, a kiknek atyjuk fent  jelzett kö-
rülmények között elhalt 8 anyjuk él 
(Fél hadiárvák). Harmadsorban pályázni 
lehet az alattirt választmányhoz intézendő 
kérés utján, vagy pedig az illetékes 
helyhatóságnál lörtéut jelentkezés utján, 
mely a jelentkezést bélyegtelen jegyző-
könyvbe foglalja  és a jegyzőkönyvet 
felszerelten  hozzánk beküldik. 

A fülvételi  kellékek a kéréshez, vagy 
jegyzőkönyvhöz melléklendő okiratokkal 
igazolandók: 

1. a csikmegyei illetőség az illető-
ségi község elöljáróságának bizonyitvá 
nyáyal; 

2. az apának a harctéren történt el 
halálozása, a harctéren szerzett sebasü 
lés. vagy betegség következtében tör 
tént elhalálozása katonai vagy polgári 
hatóság, vagy egészségügyi intézmény 
hiteles értesítésével, a szülök elhalálo 
zása s az árva életkora családi értesi 
tővel, vagy hiteles anyakönyvi kivonat 
tal, vagy egyéb hiteles bizonyítékokkal; 

3. vagyontalanság a községi elöljá-
róság bizonyítványával; 

4. a gyermek egészségi állapota a 
kör vafy  községi o—- vL^djüvu-
«)'•>•<«• i 

5. a gyermekek véglegesen az in-
tézetbe csak akkor fogadtatnak  be, ha 
a felvételt  követő vármegyei tiszn io 
orvosi vizsgálat szerint teljesen épeknek 
és egészségeseknek találtattak; 

6. korábbi iskoláztatás esetén az 
előmenetel iskolai bizonyítvánnyal; 

7. a róm. kath. valláshoz tartozó 
keresztlevéllel. 

A pályázatok beadásának határideje: 
1915. évi augusztus hó 29-ik napja 
bezárólag, meiy napon tul pályázatok 
nem fogadtatnak  cl. 

Csíkszereda, 1915. évi augusztus 
hó 17-én. 

Botár Béla, 
árvahúzi előadó. 

Birtha József. 
igazgató vúlnsztmányi eluök. 

Szám: 1 3 9 - 1 9 1 5 . végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-
hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1915. évi FI. 1H8Í/3. számú végzése folytáu 
dr. Kovács Gyárfás  i igjvéd által képviselt Csik-
szépviz és vidéke hitelí züvetkezet végrehajtató ré-
szérv, végrehajtást szenvedő ellen 1 3 2 0 korona 
— fillér  követelés s irulékai erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás fogytán  alperestől lefoglalt  éa 
79U koródára becsült ingóságokra a csíkszeredai 
kir. járásbíróság 1915. évi FI. 1885 /3 . számú 
végzésével a további eljárás elrendeltetvén, annak 
az alap- és felülfoglaltatók  követelése erejéig is, 
amennyiben azok kielégitésijogot nyertek volna, 
végrehajtást szenvedők lakásán Szépvizen leendő 
megtartása határidőül 1915. szeptember hó 2-lk 
napján délutáni 3 órája kitúzetik, amikor a 
bíróilag lefoglalt  iugók és pedig: szekerek, fa, 
borjú, lovak a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, hogy ameny-
nyiben részükre a foglalás  korábban eszközöl-
tetett volua és ez a végrehajtási jegyzőkönyv-
ből ki nem tüuik, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél írásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasz-
azák, mert külöubeu csak a vételár fölöslegére 
fognak  utaltatui. 

Kelt Csíkszereda, 1915. évi augusztus hó 15-ik 
napján. 

KERESZTES GYULA 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 175—1915. 
ÁRVERÉSI HlRDETiMÉNY. 

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezenuel 
közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járáa-
biróságuak 1915. evi V. KI. 1832/2. számú vég-
zése folytán  dr. Kovács Gyárfás  ügyvéd által 
képviselt Karda István végrehajtató részére, 
végrehajtást szenvedő ellen 920 korona 00 fillér 
követeles s járulékai erejéig elrendelt kielé-
gítési végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt 
és üGO koronára becsült ingóságokra a csík-
szeredai kir. járásbíróság fenti  számú végzé-
sével a további eljárás elrendeltetvén, annak 
az alap- és folülfoglaliatók  követelése erejéig 
is, amennyiben azok kielégítési jogot nyer-
tek volna, végrehajtást szenvedő lakasáa Qyi-
mesközeplokon leendő megtartása határidőül 
1915. évi szeptember 3-tk napján délelőtt 
8 órája kitüzetik, amikor a bíróilag lefoglalt 
ingók és pedig: szekér, csikó, kancák a leg-
többet ígérőnek készpénzfizetés  mellett, szük-
ség eseten becsáron aiul is el fognak  adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követe-
léset megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás  korábban esz -
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelen-
téseiket az árverés megkezdéséig alulirt ki-
küldöttnél írásban beadui, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatui. 

Kelt Csíkszeredában, 1915 évi augusztus 
hó 15-ik napján. KERESZTES GYULA, 

kir. bir. végrehajtó. 

^QfO ü̂K ÎOtOIOfŰlOlűtO^OK ű̂K1 

Férfi  f e h é r n e m ű t ^ 
mérték szerint ajánl, saját gyárt- ţ ţ 
mányut, legolcsóbb árak mellett ¥ 

t* Gross Frigyes, fehérnemű & 

_ készíts Bra?só, Lpii-ií. 34. | 
Megrendelések pontosan eszkö- & 
zöltetnek. lugoknél csak a nyak- j ţ 
bőségei és alsó nadrágoknál a X 
hossz- és övbóséget kell megadni. H 
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Hirdetmeny 
a csíkszeredai m. kir. áll. kerté-
szeti telep keszleteböl az 1915. év 

őszén és 1916. év tavaszán 
e l a d ó 

5500 drb egy éves és 17000 drb 2 éves 
aima vadcsemete; 

14000 drb egy éves ós 1500 drb 2 éves 
körte vadcsemete; 

1850 drb egy éves és 350 dib 2 éves 
gyökeres ribízke; 

3000 drb nemes málna-tő; 
2000 di b kiváló minőségű eporpalání; 
15000 drb vegyes lilzdugváuy; 
1400 drb egy év,s és 400 drb 2 éves 

apirea dou îosi. 
Ugy az őszi, mint a tavaszi vásár 

lásra előjegyzéseket akár írásban, akár 
szóban — a hivatalos órakbau, 1915. 
szeptember hó 15-ig — elfogad  a m. 
kir. áll. kertészeti telep irodája (Csík-
szereda, Mikó utca, a törvényszéki pa-
lota melietl). 

Az eladási feltételek  az irodán szín 
tán megtekín'hetők. 

Csíkszereda, 1915. évi auguszlus hó 
15-én. 

A telep vezetősége. 

Szára 82—1915. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött hiiósági végrehajtó ezennel 
közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbí-
róságnak 1915. évi Pk. 1580 számú végzése 
következtében dr. Kovács Gyárfás  ügyvéd által 
képviselt Fejér Sándor alispán csiksz .'redai 
lakós javára 571 korona 40 fillér  s járulékai 
erejéig 1915. évi április hó 27-én foganato.-  itott 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt 
és 206O koronara becsült kővetkező ingóságok, 
u. ra.: szekér, tűzifa,  borjú, lovak, hámok, ser-
tések stb. nyilváuos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1915 evi l'k. 1580. számú végzése foly-
tán 571 korona 40 fillér  tőkekövetelés, ennek 
1912. évi augusztus hó 20. napjától járú U°/0 
kamatai. V,0,', váltódij és eddig összesen 442 
korona 89 fillérben  bíróilag már megállapított 
költségek erejéig végrehajtást szenvedő laká 
sán C s i k d e l n é n leendő megtnitására 
1915. szeptember 2-ik n a p j á n a k de le lőt t i 
10 órája határidőül ki tűzetik és ahhoz a venui 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, hogy az érintett ingóságok az lw81. 
évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés  mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén hecsáron alul is el fognak  adatni. 

Amenuyiben az elárverezendő ingóságo-
kat mások is le és felülfoglaltatták  s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t. c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszereda, 1915. évi augusztus hó 
16-ik napján. 

Molnár Sándor, 
kir. bir. végrehajtó. 

Pianinót esetleg zongorát 
keresek gyakorlás céljából, 
h á z h o z szállítva. — Cim a 
kiadóhivatalban. 

Ü g y v é d j e l ö l t 
kevésbbé gyakorlott, jó gépíró 
délutánra vagy egész napra alkal-
mazást keres. Cim a kiadóhivatalba!). 
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Építkezők figyelmébe! 
Bátorkodom a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
a mai napió! kezdődölcg, C s í k s z e r e d á b a n a már több évon út. 
fennálló  é p í t é s i a n y a g - é s c e m e n t á r u r a k t á r o m a t 

ÉPÍTÉSI ÉS TERVEZÉSI IROPÁVAL KIBŐVÍTVE 
tovább vezetni óhajtom, mielőtt a tisztelt, építeni szándékozók r̂ pitke-
zéaeiket megkezdenék a saját érdekeikben építési irodámat felkeresni 
méltóztassanak, mivel a mai kor igényeinek megfelelően,  minden e 
szakmába vágó építkezést ért tervezést a legmesszebbmenő verseny-
képességgel modern kivitelben, pontos szavatosság mellett vállalhatom 
cl, felvilágosításokat  minden kötelezettség nélklii, bármely időben, minden 
építeni szándékozónak díjtalanul rendelkezésére állok. Kiváló tiszteletlel 

Nagymihály Sándor, építési vállalkozó 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-utca. Távbeszélő 46 szám, 

+U—43 

Ü Z L E T ÁTHELYEZÉSI 
Krtesitjiik Csíkszereda város cs vidéke közönségét, hogy Csíkszeredában a 
Kos.-iüh Lajo3-utcában(LazárDomokos-féle  ház) már évtizedek óta fenalló 

FÉRFI ÉS NŐI FODRÁSZ-ÜZLETEINKET 
1914. évi október hó l-f  n áthelyeztük az Apafii  Mihuly-utcába 
(.Jakab Gyula-féle  ház, a Hutter-szállodával szemben). A horh.-ly üzlet 
mellett külön bejárattal va;i a nöi fodrász-torom,  kényelmesen be-
rendezve, hol elvállalunk n-imleutieinii nöi hajr.iunkát és ilélutánmikrnt 
hygienikus fejmosást  villan;,szárítóval (mdeglevegóvel). Midim ezt igen 
tisztelt vendégeinknek sziv-;s tudomására hozzuk, nem mulaszthatjuk 
el, hogy köszönetet ue mondjunk eddigi pártfogásukért  s egyben kér-
jük, hogy jövőre is szivesk.'djeuek támogatni s viszont mi is biztosít-
juk vendégeinket a szolid kiszolgálásról. Maradunk kiváló tisztelettel: 

Szabó Lajosra neje,férfi  és nöi fodrász. 
Raktáron tartunk mindennemű kész hajmunkákat ós nöi pipere cikkeket. 

-16 
r s a 
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H E G Y E S S Y L A J O S 1 
első gyergyói asztalosáru-gyára Gyergyószentmiklóson. [| 

Nagy termelés mindenféle  épület asztalos p 
munkákban. Dus raktári tartok sajátkészítésű i 
bútoraimból, úgyszintén kárpitos árukból is. | 

Megh í vá s ra személyesen megjelenek. 
Árajánlattal szivesen szolgálok. 

19— 

— — | és teljes fogsorok,  szájpadlás j Q g p Q / ^ r t f n j f 
^ ^ j/y ^^ jj nélkül, foghúzás.  fogCimés,' vizsgázott fogtechnikus 
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Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, Csíkszeredában 


